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Nie mamy prawa siostry żony brać ze sobą jak 
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Czy nie mamy prawa brać z sobą siostry – kobiety,* 
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Kefas?1) 
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wypić? Nie - mamy swobody siostry* kobiety brać 
ze sobą, jak i pozostali wysłannicy, i bracia Pana, 
i Kefas? 2) 
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1) Lub: żony; <x>530 9:5</x>L. 
2) Siostrą nazywa autor listu chrześcijankę. 
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